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OPUTMHANMHA UHCTPYKUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxaeMu notpebuTenu,

MosgpaBneHus 3a Nokynkara Ha MaluMHa OT Hal-Obp3opa3sBuBaLLaTa ce
MapKa 3a enekTpuyeckn n nHeesmatTnyHu MHCTpyMmeHTn - RAIDER. [Mpw npaBunHo
nHcTanupaHe u ekcnnoataund, RAIDER ca curypHu n HagexaHu mawumHu 1
paboTtaTa ¢ Tax wwe Bu gocrtaBu nctuHcko ygoorncteme. 3a BaweTo ygobeTeo e
n3rpageHa u oTnnyHa cepsusHa Mpexa ¢ 32 cepBu3a B Lsnarta cTpaHa.

Mpeon ga vanonaeaTe Tasy MalUMHa, MOMs, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢
HacTodwaTa "MIHCTpyKuma 3a ynoTpeba".

B nHTepec Ha Bawwarta 6e3onacHOCT v ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npaBuiHaTa i
ynoTtpeba, npoyeTeTe HACTOALWMNTE NHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO
npenopbLKUTE 1 NpeaynpexaeHusaTa B TaxX. 3a n3dsresaHe Ha HEHYXXHU TPELLKU U
WHUNOEHTU, BaXKHO € Te3N MHCTPYKLUM Aa OCTaHaT Ha pasnosiokeHne 3a 6baewm
CMpaBKun Ha BCUYKM, KOWUTO LLie Non3BaT MalunHaTa. AKo s NpogafeTe Ha HoB
cobcTBeHMK TO "MIHCTpyKUMATa 3a ynotpeba” TpsabBa Aa ce npefgaae 3aegHo C Hes,
3a [la MOXe HOBWS nonaearen Ja ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKK 3a
©e30MacHOCT 1 MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

"EBpomacTtep Vmnopt Ekcnopt" OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTeN Ha
Npon3BOANTENS N COBCTBEHMK Ha TbproBckata Mmapka RAIDER. AgpechT Ha
ynpaeneHune Ha upmata e rp. Cocumsa 1231, 6yn. "Jlomcko woce" 246, ten. 02 934
33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB (hupmata e BbBefeHa cucteMaTta 3a yrnpasrneHue Ha
kayectBoTo ISO 9001:2008 c obxBaT Ha cepTudurkauuaTa: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U
cepBu3 Ha NpodecroHanHn n xobu enekTpU4eckn, NHEBMATUYHN N MEXAHUYHU
WMHCTPYMEHTN 1 obLua xernesapusi. CeptudukatsbT e nsgageH ot Moody International
Certification Ltd, England.
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MpoyeTeTe pbKOBOACTBO 3a yrnoTpe6a
BHMMaTesHo, 3a Balwa cobcTeeHa
Be3onacHocT, npeau Aa npucTbhmTe
KbM ekcrionoaTauusa Ha MaluuHara!

TAOI Ex ANEE OADAEOADE NOEEE
BaxpaHBalLo HanpexeHue: 220V-50Hz
Bonrtax: 48V

Maxoaswwo HanpexeHne: 4.8 KVA
Amnepax: 40-100 Amp

HuBo Ha 3awmTa: 21S IP
M3onaunoHeH knac: H

Enektpoau: 1.6-2.5 mm

Mabaputn: 400%220%280i i

1 1 ENAI EA

1. HgnkaTop 3a Temnepartyparta
2. Kntoy 3a 3axpaHBaHe

3. PerynaTop Ha HanpexeHneTo
4. Bpb3ka 3a enekTpogHN LLMMKA
5. Opbxka

Ei NODPOEOGEE CA AACI T ANi T NO
Mpu paboTa ¢ MallmMHaTa BUHaMm
crnasBanTe HaCTOSILLUTE UHCTPYKLMM 33
yrnotpeba, KakTo 1 NPUIMOXEHUTE KbM
OKOMIMNEKTOBKaTa Ha UHCTPYMEHTa
«Obwm npaeuna 3a 6e3onacHOCT Ha
TpyOa».

B ToBa PBKOBOACTBO Ca 13Mosi3BaHu
cnegHuTe cuMmBoOnn:

BHNMAHWE! CobuwecteyBa
pucK OT HapaHsiBaHe Unu
noBpeja Ha MHCTpYMEHTa.

BHUMAHWE! Mpeau
3anoysaHe Ha pabota ¢

WMHCTPYMEHTA Cce 3ano3HaunTte ¢
[EI WHCTPYKUMATA 3a

eKkcnnoatauus.

BHVMAHMUE! N3nonssanTte

e

# MacCKa 3a eJiIeKTpOXKeH.

AUAAAAI EA

RD-WM10 e ynobeH npeHocuM
€NeKTPOXeH, ocuUrypsieall 3apasa u
€4HOBPEMEHHO P1HHA CronKa.
CHabpeH e ¢ TepMocTaT M Bb34YLIHO
OXnaxaaHe 3a CUrypHocT npu paboTa
1 HaMansiBaHe Ha pucka OT aBapuu.

Al T UEI EOAEI E AENANT ABE

v WsnonsBainTte camo
OpUrMHaNHMTE akcecoapu Ha
“Raider”

v Tpu MoHTUpaHe n ynotpeba Ha
aKkcecoapu, He Npou3BeaeHu ot
“Raider”, cneppainite
WMHCTPYKLUMUTE HA CbOTBETHMS
npousBoanUTEN

v" He nsnonsearite NnoBpeaeHHu,
AedopmupaHn akcecoapu

v MaseTe akcecoapuTe OT yaapu
N CbTpeceHus

i DAAE G T OPAAA

v Tpeau oa wsnonssare
MallMHaTa 3a MbPBU MbT, ce
npenopbyBa Aa nony4yunre
npakTmnyecka nHgpopmaums
OTHOCHO pabotaTa c Hes
BHuMaTenHo npovereTte
ynbTBaHeTO 3a ynotpeba,
npeau aa 3ano4Hete paboTa.
[onuvTawnTte ce 0o TEXHUK, ako
He 3HaeTe KaKk fa HacTpouTe
MalumMHaTa 3a pabora.

He nos3sonsiBanTe Ha BbHLIHA
Xopa fa ce npubnuxasar Ao
paboTHOTO MACTO.

He pokocBaiTe oTKpUTY Kabenu
1 YacTu, Mo KOMTO NpoTuya
€neKkTpU4eCTBO.

YpenwT TpsibBa ga 6vae
npaBUITHO 3a3eMEH.

Mpun nHcTanupaHe nnu
HacTpovika, BUHarm
M3KroyBanTe ypeaa.




He paboTteTe ¢ MawmHa cbC
CBarieH Kanak.

v' PaboTeTe BMHaru cbec cyxu
TOKOU30MMpaLLy pbKaBuLW.

v’ BaterHete paboTHUTE YacTu
npu ycrosue, Ye Te He ca
CcTabunHu

v V3nonsBante HambrHO
pasrbHaTu kabenu ¢ npeanasHu
yabmkuTenu 3a Tok 16 Amps

v Tpu paboTa HoceTe 3alUMTHU
ouuna v pbkasuuu, Tanu 3a ywm
, MpaxoBa Macka n yCTon4nsu
0o6yBkU; Npy HEOBXOAUMOCT
n3nonseanTe NpecTunka
MylweKkbT, NPUYMHEH Npur
paboTta e onaceH!

PaboTteTe B npoBeTpeHn
MOMELLEHNS U N3nona3sanTe
npegnasHa Macka 3a ycra.

v" He paboTeTte B nomeLleHus,
KOUTO Hackopo ca bunu
TpeTupaHm ¢ 6os, nakose u 4p.

v Tpu BKNoYBaHe B KOHTaKTa ce
yBepeTe, Ye MallumHaTa e
U3KNIoYeHa
Mpu pabota moxe ga ce
nony4ar UCKpW.

He paboTteTe B 6nm3ocT oo
NecHO 3ananumu BeLlecTBa.
MpuroTBeTe noxaporacuten B
©nm3ocT 0o MACTOTO Ha paborTa.

NPU YNOTPEBA
v' Tpu BKkIOYBaHE Ha MOLLHM

enexkTpoypeam e Bb3MOXHO
BBb3HUKBAHETO Ha
KpaTkoBpeMeHHM konebaHus Ha
HanpexeHWeTo B 3axpaHBallaTa
Mpexa; npu cbBnageHve Ha
HebnaronpusaTHW
0b6CcTOoATENCTBA € Bb3MOXHO
yBpexaaHe Ha ApYry BKITOYEHN
B Mpexara ypeau (npu
UMnegaHc Ha 3axpaHealiara
mMpexa, no-manbk ot 0,25 L
CMyLLeHMsATa ca NpeHebpexunumo
Marku)

v' TNaseTte kabena pganey ot
ABWXKLLMTE Ce YacTu;
npexebpniete kabena oT3ag,
daned oT MawmHara

v Ako kabenbT ce NoOBpeau unm
cpexe no Bpeme Ha paborta, He r
[AOKOCBaWTe; BeAHara Uskrno4veTe
Lencena; HMKora He u3nonasamnT
MaluvMHaTa ¢ nospefeH kaben

v Tpu paboTa ce oTAENST UCKPK;
npenopbyBa ce B 6nm3ocT Aa
HAMa Apyru nuua mnm
NeCHOBBb3MNNaMeHNMM
marepuanm

v B criyyaii Ha enekTpuyecka unm
MexaHu4Ha noepepja, BegHara
n3KnoYeTe MalmHaTa n
npeKkbCHeTe 3axpaHBaHETO

v B cniyyait Ha npekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTO UMM Heo4YaKBaHoO
M3MbKBaHe Ha wencena,
BeHara npeBKIoYeTe KnoYva 3a
BKI1IOYBaHE/N3KN0YBaHe B
nsknoyeHo nonoxexune (OFF),
3a ga n3berHeTe pectapTupaHe
Ha MalwuvHaTa.

v' Tpu cnupaHe Ha MalumnHaTa, He
npuvnarante cuna.

CNEQ PABOTA
v Mpeau fa nocrtasute
MaluvMHaTa, uskrnodeTte ypeaa

A BHUMAHME! HE

MPEHACSAWTE MALLMHATA
OBPXEWUKU A 3A 3AXPAHBALLUA
KABEN!

WMHCTPYKUMU 3A EKCNJTOATALUA
Cebp3BaHe 1 nyckaHe B pa6oTa

1. 3asemsiBaHe.

M3xopa 3a 3a3emsiBaHe e nop,
OCHOBaTa Ha enekTpoXeHa.
3asemsaBaHeTo cTaBa ¢ MefHa Xuua, ¢
ObIKUHaA okorno 14 Mm.




Viodel Sectionalareaof | Sectional arsa of Arr satich
output cable (mm') | output cable (mm’) current (A}
1304 =25 = B0
2004 =35 =1 B0
%08 =50 0 | 75

Bceku enekTpoxeH e cHabaeH ¢
ONcTpubyTopHa KyTUS C MPeKkbcBay U
3awmTa oT TokoB yaap.CebpxeTe ¢
kaben guctpubyTopHaTa KyTus Ao
BX0Aa 3a HanpexeHue. KanaumtetsbT
Ha gucTpubyTopHaTa KyTusi oTroBaps
Ha npunoxeHaTta no-rope Tabnuua.
2. CBbp3BaHe Ha enekTpoaHuTe
HaKpanHULUW.

EovHnaT kpan Ha enekTpogHute
HaKpanHWLM 3aBbpLUBAT CbC LUMMKA,
OpyrusiT ce cBb3Ba C ypeaa.
3axBallaHeTo 3a ypeaa Tpsibea fa e
3apaBo. EnekTpoxeHbT TpsibBa oa e
3a3emeH npu pabora.

3. Etanu npu pa6orta.

a. BkntoyeTte anctpmbyTtopHaTta KyTusi
N KMoYa 3a HanpexeHue
6.MMocTaBeTe Kkntova 3a HanpexeHue
CbOTBETHO Ha 220V.

B.HacTpowika Ha HanpexeHneTo —
BbpTETE NO NOCOKA Ha YaCOBHUKOBaTa
CTpernka 3a yBenu4yaBaHe Ha
HanpexeHneTo.

r. 3a npuknoysaHe Ha paboTa —
W3KMYeTe MbPBO OT KNko4a 3a
HanpexeHue, crnea ToBa U3knyeTe
ancTpmnbytopHaTta KyTus.

A BHUMAHMUE! 3a no-gbnbr
TEXHUYECKU XXMBOT Ha BallaTa
MallMHa cna3BaiTe TOYHO yKa3aHusaTa
Ha npoussogutens. lNpean pabota
06bpHEeTe BHUMaHWE Ha TeXHUYeckaTa
XapaKTepucTuka Ha MHCTPYMEHTa U
yKasaHusiTa npy ekcnnoarauums.
XENAEM B NPUATHA PABOTA U
BUCOKU TEXHUYECKU YCNEXMU !!!
MHCTPYKLUUU 3A BE3OMACHOCT

A BHumaHune! U3nonsBanku
TO3U eNneKTpPUYecKn ypen BUHaru
cnasBanTe OCHOBHUTE NpaBuna 3a
6e3onaceH TpyA, KaKTo U onucaHuTe
B TOBa pPbKOBOACTBO
DONBbIIHUTENHU NpeAna3Hn MepKu ¢
uen ga ce nsberHe Bb3MOXHUAT
pUCK OT Noxap, yaap ot
eneKTPpUYeCcKu TOK UM HapaHsiBaHe.
CblLUo Taka MOMA npoyeTeTe U
o6bpHeTe BHUMaHWe Ha CbBeTUTe
onucaHu.

MpouyeTeTe Te3n UHCTPYKLUMN
npepu pa 3anoyvHere pabora ¢
ypeaa.

FAPAHLMUA / ONA3BAHE HA
OKONHATA CPEQOA
v' TNoggbpxainTe BUHArK
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U
3axpaHBalums kaben YnucTu
(0co6eHO BEHTUNALMOHHUTE
oTBOpU)

A He ce onutBanTe ga

noyncrtBaTte MallMHaTa KaTo nbxaTte
3a0CTpeHu npeamMmeTu B
BeHTUNauMoHHUTe oTBOpUTE

A Mpean nouncrBaHe

U3Knr4eTe wencena

YKA3AHUA 3A BE3OMNACHA
PABOTA

Mpu n3nonsBaHe Ha enekTPUYeckn
WHCTPYMEHTH, C LIeN HaMarnsiBaHe Ha
pucka oT noxap, TOKOB yaap 1
HapaHsiBaHusi, TpsibBa Aa ce crnassaT
crnefHnTe OCHOBHU MEpPKM 3a
6e3onacHocT.

MpouyeTeTe usuano

HacToAILUTE yKasaHusA, npeam aa
nycHeTe B AeilCTBMe TOBa usgenue.
3anaseTe HacTOALMTE yKa3aHUA:

1. MpoBepeTe HanpexeHueTo,
yKa3aHo Ha ¢pupmeHaTa Tabenka




2. NopabpxanTe paboTHOTO CU
MSICTO YUCTO

be3nopsabkbT HA pabOTHOTO MACTO
yBenuyaea onacHocTTa OT TPYA0BM
3110M0NYKY;

3. CbobpassBanTe ce ¢ ycnoBusita
Ha paboTHOTO MACTO

He octaBsnTe MHCTpYMEHTUTE CU Ha
Obxg. He nsnonseante
€NEKTPOUHCTPYMEHTM BbB BraXHa unu
Mokpa cpepa. PaboTteTe npu gobpo
ocseTrneHve. He nsnonssante
€NEeKTPOMHCTPYMEHTH B 6rnM30cT o
necHo3ananMmu Te4YHOCTU UM ra3oBe;

4. Npeana3sBanTe ce OT TOKOB yaap
M3barsanTe CbNpUKOCHOBEHME HA
TANOTO CbC 3a3eMeHW NMOBbPXHOCTU
(Hanp. TpbbONpoBOAKM, pagmaTopu,
KYXHEHCKMN MeYKu, XnagumHuium);

5. He ponyckanTe geua B onacHa
6nusoct

He nosBonsiBanTe Ha BbHLUHW NUua ga
ce JOKOCBAaT A0 UHCTPYMEHTUTE BU
UNu 0O 3axpaHBaLyust LWHYP; APbXKTE
M Ha pascTosiHMe OT paboTHOTO CU
MSICTO.

6. CbxpaHsAiBanTe HEU3NON3BaHUTe
MHCTPYMEHTU Ha NOAXOASALLO MACTO
CbxpaHsaBanTe NMHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He 13nonssaTte B MOMEHTA, B CyXu
3aKMYeHn NoOMeLLeHUsl, KbAeTO He
moraT ga 6baart gocTurHaTu oT aeua;

7. He npeTtoBapBaiTe MHCTPYMEHTa
Ton we cBbpLM paboTtaTta no-gobpe n
no-6e3onacHo B yka3zaHusl oT
npoussoauTens obxaar;

8. U3anons3BanTe nogxoaawms 3a
paboTtaTta MUHCTPYMEHT

He ce onutBante ga HakapaTe mMarnku
WHCTPYMEHTV Unu npucnocobnexns ga
BbpLuaT paboTaTa Ha roneMm 1 MOLLHK
WHCTPYMeHTU. He nsnonssante
WHCTPYMEHTUTE 3a HecneunduyHmn
AeriHocTu (Hanp. He nsnonssante

LIMPKYNAp 3a psA3aHe Ha KINoHW Unun Ha
AbHepu);

9. PaboTteTe ¢ noaxoAsilo paboTHO
obnekno

He HoceTe LWMpoku apexu nnm
yKpalleHus; Te moraT ga 6baat
3axBaHaTW OT ABWXELUMTE ca AeTannm
Ha mawwuHaTa. Mpu paboTta Ha OTKPUTO
ce npenopbyBa HOCEHETO Ha
npennasHy ryMeHu pbkaBuum u 0GyBKM
cbC cTabuneH rparidep. Ako cTe ¢
AbIra koca, HoceTe npeanasHa
Mpexa;

10. Usnons3BanTe npegnasHu ounna
OcBeH TOBa u3nonaeanTe guxatenHa
UNM NPOTUBOMNpPaxoBa Macka, ako
psA3aHeTo € CBbP3aHO C OTAENsHe Ha
npax;

11. U3non3BaunTe NpaxoyroBUTeNu
AKo KbM ypeaute moraT ga ce
nocTasAT npucrnocobneHns 3a
u3BnuyaHe n cbbupaHe Ha npaxa,
ocurypeTe TAXHOTO NOCTaBsiHE U
NpaBWITHO M3MON3BaHe;

12. He yBpexaanTe 3axpaHsawms
LUHYp

Hukora He ApbXTe MHCTpyMeHTa 3a
3axpaHBaLLmMs LLHYpP, HMKOra He
AbpranTte WHypa, 3a Aa UsKNoynuTe
Lencena oT KOHTaKTa, u
npegnassanTte kabena ot omacnsiBaHe
W [ONMP A0 HaropeLleHn npegmeTn u
ocTpu pbboBe;

13. 3acTonopsBante
obpaboTBaHOTO Uspenue
M3nonseaiite 3aTarawim ckoou nnu
MeHreme 3a 3acTonopsiBaHe Ha
06paboTBaHOTO M3genue; Toea € no-
©6e3onacHoO, OTKOMKOTO ako ro OAbpXuTe
C pbka, a BME e MoXeTe Aa
n3nonsearte 1 ABeTe CU pblie 3a
paboTa C MHCTPYMEHTA;

14. He ce npoTsarainTe, 3a Aa
OOCTUrHeTe NpeaMeTU U3BHLH
ob6cera Bu




PaboTteTe BuHarn B ctabunHo
NonoXeHne 1 NOCTOSIHHO
nogabpXxanTte paBHOBeECUE;

15. OTHacsanTe ce rPMKINNBO KbM
MHCTPYMEHTUTE CH

Mogavpkante MHCTPYMEHTUTE CU
OCTPM M 4MCTK, 3a Aa paboTuTe no-
KayecTBeHO 1 no-6e3onacHo.
CvbniogaBaiiTe ykazaHusiTa 3a
noaapbXKa U cMsiHa Ha
npucnocobnenuara. lNeprnognyHo
npoBepsiBaiiTe 3axpaHBaLlus LUHYP U
Lencena Ha MHCTPYMEHTa U ako
OTKpUeTe noBpeaa, NoBepeTe peMoHTa
UM Ha KBanMduLuMpaHo nuue.
MpoBepsiBaviTe nepnogmyHO
NON3BaHUTE YOBbIMKUTENN U 3aMeHsTe
nospeaenute. Nogabpxante
PBKOXBATKUTE CyXU, YACTU U HE
JonyckainTe 3auanBaHeTo UM C Macno
Wnu rpec;

16. U3knouBante
€NeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBaLljaTa Mmpexa

M3kntouBaiiTe enekTpouHCTPYMeHTa OT
3axpaHBallaTta Mpexa, koraTo He ro
nsnonseare, Npean TEXHUYECKO
obcnyxBaHe MU Korato CMeHsTe
paboTHMTe Nnpucnocobnenuns, kaTo
CMeHsieMU HOXOBe, CBpeana u
pexeLum UHCTPYMEHTH;

17. He ocTtaBsnTe Kno4voBe Nno
eNleKTPOUHCTPYMEHTa

Cw3faniTe cv HaBuKa nNpeau nyckaHe B
AeNCcTBMe Ha enekTPOMHCTPYMEHTa Aa
nposepsiBaTe Aanu BCUYKMN KIIOYOBE U
perynvpyemMmu raeyHu KrnoyoBe ca
OTCTPaHEHU OT HEro;

18. MpepnasBanTe ce OT BKKOYBaHe
no HeBHUMaHue

He OopbxTe BKMIOYEHM B MpexaTa
WHCTPYMEHTU C MOCTaBEH BbPXY
NyCcKOBMS1 NPeKkbCcBay NpbCT. Mpu
BKJ1IOYBAHE HA MHCTPYMEHTA B
MpexaTa ce yBepeTe, Ye MyCKOBUST

npekbLCBaYy € B NoNoXeHue
“U3KMNOYeHo";

19. UsnonsBanTe yabmKUTENN Npyn
paboTa Ha OTKpuTO

Mpun paboTta ¢ MHCTpyMeHTa Ha
OTKPUTO U3Mon3sanTe camo
npegHasHayeHn 3a uenTta n CbOTBETHO
0603HaYeHn yabImKuTenw;

20. BbaeTe BMHaru Hawpek
Cnepete KakBo BbpLUMTE,
nocTbMBanTe pa3yMHO 1 He paboTteTe
C VHCTPYMEHTAa, KOrato cTe YMOpPEHU;

21. NpoBepsBanTe 3a noBpeaeHU
YacTm

Mpenm pa 3anoyvHeTe paboTa ¢
WHCTPYMEHTA, BUHarn npoBepsiBante
BHMMATENHO Aanu npeanasHuTe
YCTPOWCTBA M ApYruTe Yactn paboTaT
N3pAOHO U U3NBIHABAT PyHKUMUTE, 3a
KOMTO ca npegHa3HayeHu.
[MpoBepsiBanTe LEHTPOBAHETO U
3aKpenBaHeTo Ha ABMXeLUMTE ce
4acTK, KaKTO 1 3a NOBPEAEHN YacTu.
MpoBepsiBanTe Aanu BCUYKM YacTu ca
MOHTMPAHW NPaBUIHO, KAKTO 1 BCUYKM
ApYru ycnoBwusi, KOMTO Morart aa
BNUAST BbpXy paboTtata um.
MoBpeaeHn nnu aedekTHN NpeanasHn
YCTPOWCTBa, NpekbCBayy 1 Apyru
YacTu Tpabea ga 6baaT PEMOHTUPaHK
UNM NOAMEHEHM OT KBannuumpaHo
nuue. He na3nonssante MHCTPYMEHTH,
KOWTO He moraT fa 6bae BKIYeHN 1
N3KIKOYEHM OT NMYCKOBUAT NPEKbCBaY;

22. BHumaHue! VM3nonasanTe
WHCTPYMEHTA 1 Npucnocobnennsita My
B CbOTBETCTBME C HACTOSALUMTE
ykasaHus 3a 6e3onacHa paboTa 1 no
HauuHa, ykasaH 3a CbOTBETHUS
WHCTPYMEHT, KaTo umate npeasus
paboTHWTE ycnosusiTa u paboTtara,
KosTO TpsibBa Aa Ce U3BbPLUM.
M3non3BaHeTo Ha UHCTPYMEHT 3a
onepauuu, pasnuyHu oT Te3n, KOUTO
06VKHOBEHO Ce 04akBa [ja U3BbpLUBA




JafeHVST MHCTPYMEHT, MoXe [a
npeav3BrKa PUCKOBa CUTYaLIMS;

23. NMoBepsiBanTe peMOHTa Ha
MHCTPYMEHTa camo Ha
KBanuduumpaHo nuue

To31 enekTpPOMHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHUTE MpaBuna 3a 6esonacHocT
Ha Tpyaa. [Jonycka ce M3BbpLUBAHETO
Ha PEMOHTHMW OeVHOCTK camMo OT
KBanuuumpaH nepcoHan c
M3non3BaHe Ha OpUrMHaIHN Pe3epBHU
yacTu, B NPOTUBEH Cryyan 3a
paboTelms cbLlecTBYBa 3HaUMUTENHA
ONacHOCT OT 3rononyka.




RO

APARAT DE SUDURA

RD-WM17

TECHNICAL DATA

Current voltage: 220V-50Hz
No- load voltage: 48V

Input capacity: 4.8 KVA
Current range: 40-100 Amp
Protection class: 21S IP
Insulation class: H

Usable electrodes: 1.6-2.5 mm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand folositi scule electrice
trebuie sa respectati intotdeauna
urmatoarele masuri de siguranta si
protectie pentru a reduce riscul
incendiului, electrocutarii si a
accindentarii personale.

m Cititi toate aceste instructiuni
inainte de a utiliza acest produs.
Respectati aceste recomandari:

1. Controlati voltajul indicat pe
placuta cu marca fabricii;

2. Pastrati ordinea la locul de munca
Dezordinea la locul de munca
reprezinta pericol de accidente;

3. Considerati locul de munca drept
mediu ambiant

Nu expuneti la ploaie sculele electrice.
Nu folositi sculele electrice in mediu
umed sau ud. Asigurati o buna
iluminare a locului de munca. Nu
folositi sculele electrice in apropierea
lichidelor sau gazelor inflamabile;

4. Protejati-va impotriva
electrocutarii

Evitati contactul corpului cu suprafete
cu legatura la pamant (de ex. tevi,
radiatoare, masini de gatit, frigidere);

5. Impiedicati accesul copiilor
Nu permiteti persoanelor straine sa
atinga aparatul sau cordonul electric; ei

trebuie tinuti la distanta de locul dvs.
de munca.

6. Depozitati sculele nefolosite
Atunci cand sculele nu sunt folosite,
acestea trebuie pastrate intr-un loc
uscat si incuiat unde copiii nu au
acces;

7. Nu suprasolicitati scula electrica
Aceasta va lucra mai bine si mai sigur
conform normelor pentru care a fost
create;

8. Utilizati scule adecvata

Nu folositi scule sau dispozitive slabe
pentru a realiza lucrari care necesita
scule de mare rezistenta. Nu folositi
sculele in alte scopuri decat cele
recomandate (de exemplu nu folositi
un ferastrau circular pentru a taia
crengi de copaci sau busteni);

9. Purtati imbracaminte de lucru
adecvata

Nu purtati haine prea largi sau bijuterii;
acestea pot fi prinse de partile mobile.
Atunci cand lucrati in aer liber purtati
manusi de cauciuc si incaltaminte
antiderapanta. Acoperiti parul cu o
plasa de protectie daca acesta este
lung;

10. Purtati ochelari de protectie
De asemenea folositi 0 masca de
protectie in cazul in care in timpul
operatiei de taiere se degaja praf;

11. Conectati echipamentul de
extractie a prafului

Daca sunt prezente instrumente pentru
conectarea extractiei de praf si exista
posibilitati de colectare a acestuia,
asigurati-va ca acestea sunt conectate
si folosite cu adevarat;

12. Nu maltratati cordonul electric
Nu transportati scula tinand-o de
cordon, nu trageti niciodata cordonul
electric pentru deconectarea lui din
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13. Fixati bine piesa

Folositi dispozitive de fixare sau o
menghina pentru a fixa bine piesa;
este mai sigur decat folosirea mainii
dvs. si in felul acesta veti putea folosi
ambele maini pentru manevrarea
masinii;

14. Nu depasiti limitele pozitiei
normale de lucru.

Pastrati o pozitie stabila, mentineti-va
intotdeauna echilibrul;

15. Intretineti-va cu grija sculele
Pentru a lucra bine si sigur, pastrati-va
sculele bine ascutite si curate.
Respectati instructiunile de intretinere
si recomandarile privind inlocuirea
dispozitivelor. Controlati regulat
cordonul, firele si in cazul deteriorarii
lor chemati un specialist pentru a le
inlocui. Pastrati manerele uscate,
curate si lipsite de ulei sau vaselina;

16. Intreruperea sculelor

Scoateti din priza fisa de alimentare in
cazul nefolosirii, inainte de intretinere
sau in cazul inlocuirii unor dispozitive
cum ar fi de exemplu panze de
ferastrau, burghiuri sau alte dispozitive
de taiere;

17. inlaturati cheile sculei
Formati-va deprinderea sa controlati
daca cheile sau dispozitivele de
ajustare au fost indepartate de la
masina inainte de a o conecta;

18. Evitati pornirea neintentionata
Atunci cand introduceti fisa de
alimentare in priza asigurati-va mai
intai ca comutatorul este in pozitie
oprita;

19. Cordonul prelungitor folosit in
aer liber

Atunci cand lucrati in aer liber folositi
numai cordoane prelungitoare
recomandate in acest scop si marcate
corespunzator;

20. Fiti foarte atenti intotdeauna
Fiti atenti in timpul lucrului. Procedati
rational si nu folositi masina atunci
cand sunteti obositi;

21. Verificati partile componente
defecte

Inainte de a utiliza masina, verificati
atent dispozitivele de protectie si alte
componente pentru a stabili daca
acestea functioneaza corect si conform
scopurilor pentru care au fost fabricate.
Verificati centrarea partilor mobile,
legatura partilor mobile si deteriorarea
partilor. Verificati montarea corecta a
tuturor partilor si orice alte conditii care
afecteaza eventual functionarea lor.
Dispozitivele de protectie, comutatorul
sau orice alta parte componenta care
este deteriorata sau defecta trebuie sa
fie reparate corespunzator sau
inlocuite de catre o persoana
specializata. Nu folositi masini cu
comutatoare defecte.

22. Atentie ! Folositi masina si
accesoriile ei in conformitate cu aceste
instructiuni de protectie si conform
modului de functionare specific al
masinii, tinand seama de conditiile de
lucru si de felul lucrarii care trebuie
indeplinita. Folosirea masinii pentru
lucrari diferite de cele normale
planificate pentru a fi indeplinite de o
anumita masina poate duce la aparitia
unor situatii primejdioase.

23. Masina trebuie reparata de catre
o persoane specializate

Aceasta scula electrica este
corespunzatoare normelor de
siguranta general acceptate.
Reparatiile vor fi executate numai de
catre un specialist folosind piese de
rezerva originale altfel existand
pericolul accidentarii operatorului.




MK

ENEKTPOXEH

RD-WM17

Tehni ~ki kar akteri sti ki :
B3axpaHBaLyo HanpexeHue: 220V-50Hz
BonTax: 48V

Maxoaswo Hanpexexue: 4.8 KVA
Amnepax: 40-100 Amp

Hwveo Ha 3awuta: 21S IP
M3onaumoHeH knac: H

EnekTpogu: 1.6-2.5 mm

| nstrukcii zabezbednarabota:
Pri koristewenael ektri~ni

al atki sl edni teosnovni merki za
bezbednost koi }e gonamal at
rizikot odpo” ar,el ektri ~en udar
ili povreda.

Pro~itajteg siteinstrukcii
predda po~nete dagokori stite
produkt ot .

Zapomete gi sledniteinstrukcii:

1. Proveretejavol ta” atana
i nstrument ot

2. Odr’ uvajtejarabotnatasredina
~i sta. Ner edot vo r abot nata
sredi na pr edi zvi kuva povr edi

3. Zenete javopredvidrabotnata
sredi na. Nejaostavajteal atkata
nado’ d.Nejaupotrebuvajte
al atkatavovl a naili mokra
sredi na. Rabotete pri dobro
osvet| uvawe. Nejakoristete
al atkatavoprisustvo na
zapal i vi te~nosti i gasovi .

4. Za{ titeteseodel ektri~en udar.
| zbegnuvajt e kontakti so
zazemjeni povr{ ini (cevki,
radijatori,f ri ideri,
el ektri ~ni pe~ki ).

5. Nedozvol uvajte pri stap nadeca
vo opasna bl i zina. Ne

10.

1.

12.

dozvol uvajte posetiteli daja
dopi raat al atkataili kabel ot,
tietrebadasedr™ at ponastrana
od r abot ni ot prostor.

Auvajte gi al atki te koi ne gi
koristite nasi gur no nmesto. Koga
ne sevoupotreba, al atkitetreba
da se ~uvaat nasuvoi zakl u~no
mest o dal eku od dof at nadeca.

N e ja preopt ovar uvajt e al at kat a.
] ejavr{ i rabotatapodobroi
pobezbedno nana~i nnakoje
namenet a.

Kori stetejavi sti nskat a al atka.
Neprisiluvatemali al atki ili
dodatoci dajavr{ at rabotatana
pogol em al atki .Nejakori stete
al atkatazanespeci f icni
dejnosti (napr.nekori stete

nmot or na pi | aza se~ewe na

g anki )

Obl e~et e se soodvet no. Ne noset e
{ irokaobl ekaili nakit,tie

nmo’ at dabi dat f ateni vo

dvi® e~ki tedel ovi nama{ i nata.
Qumreni rakavi ci i obuvki so
stabil en |onse prepora~l ivi
kogaseraboti nadvor. Noset e

za{ ti tazakosata.

Kori steteza{ titni o~ila.l sto
takakori stetei maskaza

pra{ i na, &ko pri se~eweto se
osl oboduva pr av.

Kori stete apar ati zaekstr akci ja
napraf ina. Akoimate
obezbedeno opr ema za ekst r akci ja
napra{ inai mesto zasobirawe
nai stata, osi gurajtese dekase
vkl u~eni i dekapravil no se

upot r ebuvaat .

N e go zl oupot r ebuvajt e kabel ot.
Nikoga{ nejanosetetaka{ to}e
jadr’ i tezakabel ot, ni koga{ ne




12. Obezbedet e go r abot ni ot
materijal . Koristetestegaili
mengemezadagof i ksirate

mat eri jal ot nakojrabotite, toae

pobezbedno otkol kudagodr™ ite
soracei istovremenovi gi
osl oboduva dvet er ace.

13.Ne se prot ecpjte. Sekoga{ bi dete
voramnote' apri rabota.

14.Odnesuvajtesesogri * akon
al atkite. Odr™ uvajteg al atkite
ostri i ~isti zapodobri i
pobezbedni perf or mansi .
Sledeteg instrukciiteza
odr’ uvawei menuvawe na
dodatoci te.Provereteg
kablitenaal atkatai { tekerite
odvreme - navreme i ako se
of teteni povi kajte
kval i f i kuvanal i ~nost dagi
popravi . Provereteg
prodol * nitekabli i promenete
g akoseof teteni.Odr’ uvajte
g ra~kitesuvi,~isti i podal eku
odbenzinili masl o.

15.1 skl u~uvajt e go apar at ot od
struja. | skl u~uvajt e go apar at ot
koga ne e vo upot r eba, pred
servi siraweil i kogamenuvate
dodat oci kako{ toseno" evi,
seka~i i sli~no.

16.0tstranete g kl u~ovi te od
al atkata. Navi knete se da
proveruvatedal i kl u~evitese
otstraneti odal atkatapreddaja
vkl u~i te.

17.1 zbegnet e sl u~ajno vkl u~uvawe.
Ne janoset e vkl u~ena al at kat a so
pr st ot napreki nuva~ot.Bi dete
si gurni dekaal atkatae
i skl u~ena kogaja ukl u~uvat e vo
struja.

18.Nadvor e{ no kori stewe na
prodol * ni kabli.Pri rabotaso
al at kat avo nadvor e{ ni usl ovi

kori stetesamo prodol * ni kabl i
so t akva namena.

19.Bi dete vni matel ni . G edajte{ to
pravi te, kori stetezdrav razumi
nerabot et e so al at katakogaste
unmor ni .

20.Provereteg of tetenite del ovi.
Preddagokori stete aparat ot
sekoga{ proveretejazaf titatai
drug tedel ovi zadaproverite
dekatie}erabotat i spravno.
Provereteg dvi® e~kitedel ovi.
Proveretedal i i spravnosteg
montiral esitedel ovi i drugi
usl ovi koi mo™ at davlijaat na
r abot at a. Kapak, pr eki nuva~i | i
drugdel kojenei spravenili
of tetentrebadasesmeni ili
popr avi . Nekori steteal atkaako
pr eki nuva~ot neraboti .

21.Vni mani e! Kori stetejaal atkata
i negovi tedodat oci soodvet ni so
ovi einstrukcii zemgj}i g vo
obzi r rabotni teusl ovi i
rabot atakoja}ejaizvr{ uvate.
Upot rebanaal atkatazarabota
razl i ~naod predvi denatano’ e
darezul ti rasoopasni situacii.

22.Popravajtejaal atkatavo
avtori zi ran (ovl asten) servis.
Ovoj el ektri ~en apar at evo
soodvet nost sorel evantni te
pravilazasigurnost.Site
popravki trebadasevr{ at od
strananakval i f i kuvani |ica
kori stej}i ori g nal ni rezervni
del ovi , vo drugsl u~ajovamo’ eda
rezul ti raso gol emaopasnost za
kori sni kot .
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Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing
brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and
operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a
real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of
32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these
"instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these
instructions carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid
unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain
available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new
owner "Instructions for Use" must be submitted along with it to enable new users to
become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the
manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria "Lomsko shausse" Blvd. 246, tel 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby
and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

DESCRIPTION

1. Temperature Indicator

2. Power switch

3. Voltage regulator

4. Connection electrode clamps
5. Handle




EN

WELDING MACHINE

RD-WM17

WARNING
Read this manual carefully before
using the machine, for your own safety.

TECHNICAL DATA

Current voltage: 220V-50Hz
No- load voltage: 48V

Input capacity: 4.8 KVA
Current range: 40-100 Amp
Protection class: 21S IP
Insulation class: H

Usable electrodes: 1.6-2.5 mm

SAFETY INSTRUCTIONS

When using the machine, always
observe the enclosed safety
instructions as well as the additional
safety instructions

The following symbols are used
throughout this manual

Caution! Read the instruction

Dﬂ manual and follow the warning
and safety instructions!

Denotes risk of personal injury
or damage to the tool

SAFETY INSTRUCTIONS
GENERAL

v" Read and save this instruction
manual

v" Only use this tool for dry
grinding/cutting

v" Only use the flanges which are
supplied with this tool

v This tool should not be used by
people under the age of 16
years

v ACCESSORIES

Use the original ,Raider”
accessories which can be
obtained from your “Raider”
dealer

For mounting/using non-"Raider’
accessories observe the
instructions of the manufacturer
concerned

Use only accessories with an
allowable speed matching at
least the highest no-load speed
of the tool

Do not use damaged, deformed
or vibrating grinding/cutting
discs

Protect accessories from
impact, shock and grease

4

BEFORE USE

Before using the tool for the first
time, it is recommended to
receive practical information
Do not work with materials
containing asbestos

Be careful of hidden electrical
wires or gas- and water pipes;
check the work area, for
instance with a metal detector
Be careful when cutting groves,
especially in supporting walls
(slots in supporting walls are
subject to countryspecific
regulations; these regulations
are to be observed under all
circumstances, so before
beginning work, consult with the
responsible structural engineer,
architect or construction
supervisor)

Clamp the workpiece in case it
does not remain stationary from
its own weight

Do not clamp the tool in a vice
Use completely unrolled and
safe extension cords with a
capacity of 16 Amps (UK 13
Amps)

Wear protective glasses and
gloves, hearing protection , a
dust mask, and sturdy shoes;
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v' Always mount auxiliary handle 2
and protective guard 3; never
use the tool without them

v Be sure tool is switched off
when plugging in

DURING USE

v" Inrush currents cause short-time
voltage drops; under
unfavourable power supply
conditions, other equipment
may be affected (if the system
impedance of the power supply
is lower than 0,25 Ohm,
disturbances are unlikely to
occur)

v' Always keep the cord away from
moving parts of the tool; direct
the cord to the rear, away from
the tool

v If the cord is damaged or cut
through while working, do not
touch the cord, but immediately
disconnect the plug; never use
the tool with a damaged cord

v' Keep hands away from rotating
accessories

v" When grinding metal, sparks are
generated; keep other persons
and combustible material from
work area

v In case of electrical or
mechanical malfunction,
immediately switch off the tool
and disconnect the plug

v In case the cutting disc is
blocked, resulting in jerking
forces on the tool, immediately
switch off the tool

v In case of current interruption or
when the plug is accidentally
pulled out, unlock the on/off
switch immediately and put it in
the OFF-position in order to
prevent uncontrolled restarting

v Do not apply so much pressure
on the tool that it comes to a
standstill
AFTER USE

v Before you put down the tool,
switch off the motor and ensure
that all moving parts have come
to a complete standstill

v’ After switching off the tool,
never stop the rotation of the
accessory by a lateral force
applied against it.

v WHEN CONNECTING NEW 3-
PIN PLUG (U.K. ONLY):

v" Do not connect the blue (=
neutral) or brown (= live) wire in
the cord of this tool to the earth
terminal of the plug

v' If for any reason the old plug is
cut off the cord of this tool, it
must be disposed of safely and
not left unattended

GUARANTEE / ENVIRONMENT
v Always keep tool and cord clean
Q (especially the ventilation slots)
Do not attempt to clean
ventilation slots by inserting pointed
objects through openings

A Disconnect the plug before
cleaning
v" This “Raider” product is
guaranteed in accordance with
statutory/country-specific
regulations; damage due to
normal wear and tear, overload
or improper handling will be
excluded from the guarantee
v In case of a complaint, send the
tool undismantled together with
proof of purchase to your dealer
or the nearest “Raider” service
station

SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.
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Read all these instructions

before attempting to operate this
product. Save these instructions.

1. Check voltage indicated on
nameplate;

2. Keep work area clean
Cluttered areas and benches invite
injuries;

3. Consider work area environment
Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do
not use power tools in presence of
flammable liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed
surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges,
refrigerators);

5. Keep children away

Do not let visitors contact tool or cord;
they should be kept away from work
area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be
stored in a dry and locked-up place,
out of reach of children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the
rate for which it was intended;

8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments
to do the job of a heavy-duty tool. Do
not use tools for purposes not intended
(e.g. do not use a circular saw for
cutting tree limbs or logs);

9. Dress properly

Do not wear loose clothing or jewelry;
they can be caught in moving parts.
Rubber gloves and non-skid footwear
are recommended when working

outdoors. Wear protective hair covering
to contain long hair;

10. Use safety glasses
Also use face or dust mask, if cutting
operation is dusty;

11. Connect dust extraction
equipment

If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used;

12. Do not abuse the cord

Never carry the tool by the cord, never
yank the cord to disconnect it from the
socket, and keep the cord away from
heat, oil and sharp edges;

13. Secure work

Use clamps or a vise to hold the work;
it is safer than using your hand and it
frees both hands to operate the tool;

14. Do not overreach
Keep proper footing and balance at all
times;

15. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better
and safer performance. Follow
instructions for maintenance and
changing accessories. Inspect tool
cords and plugs periodically and, if
damaged, have them repaired by a
qualified person. Inspect extension
cords periodically and replace them, if
damaged. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease;

16. Disconnect tools

Disconnect tool when not in use,
before servicing, or when changing
accessories such as blades, bits and
cutters;

17. Remove tool keys
Form the habit of checking to see that
keys and adjusting wrenches are
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removed from the tool before turning it
on;

18. Avoid unintentional starting

Do not carry a plugged-in tool with a
finger on the switch. Be sure the switch
is off when plugging in;

19. Outdoor use extension cords
When tool is used outdoors, use only
extension cords intended for use
outdoors and so marked;

20. Stay alert

Watch what you are doing, use
common sense and do not operate tool
when you are tired;

21. Check damaged parts

Before you use the tool, always
carefully check the guarding and other
parts to determine that they will
operate properly and perform their
intended functions. Check for
alignment of moving parts, binding of
moving parts and breakage of parts.
Check for proper mounting of all parts
and any other conditions that may
affect their operation. A guard, switch
or other part that is damaged or
defective should be properly repaired
or replaced by a qualified person. Do
not use tool, if switch does not turn it
on and off;

22. Warning! Use the tool and its
accessories in accordance with these
safety instructions and in the manner
intended for the particular tool, taking
into account the working conditions
and the work to be performed. Use of
the tool for operations, different from
those normally expected to be
performed by the particular tool, could
result in a hazardous situation;

23. Have the tool repaired by a
qualified person

This electric tool is in accordance with
the relevant safety rules. Repairs

should only be carried out by qualified
persons using original spare parts,
otherwise this may result in
considerable danger for the user;
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Drawing No. [Part Name Chinese Material name Quantity
1 Fixing nut M5 4
2 Flat washer o5 4
3 Bottom bead 4
4 Round head Phillips screws M5%10 4
5 Welding clamp KDC-1200 1
6 Welding cable HO1N2-D1x10mm2 (2+1.5m) 2
7 Pull off / 3
8 Round Phillips self-tapping screws M3x12 3
9 Current regulator hand wheel cover |ABS 1
10 Fixing nut M5 1
11 Flat washer 5 1
Current regulator hand wheel 1
12 (triangle) ABS
13 Current adjustment screw 45# 1
14 Torch KDH-1250 125A @10% 1
15 Power switch KCD-25 AC 250V 50/60Hz 25A 1
16 Overheat indicator AD-16Y-10 AC 230V 1
17 Chassis base Q215 1
18 Plug wire HO7RN-F 3G1.52 FP-003 250V 16A |1
19 Fans KDF-120 230V 1
20 Fan fixing screws M4x16 4
21 Main transformer 230V 100A 176%x133x58 1
22 Temperature Controller KDS-R302-100 AC400V 32A 1
23 Temperature protection KSD302C 40A AC400V 120 1
24 Aluminum foil / 1
25 Bayonet / 1
26 Metal buckle / 2
27 Moving iron W800 2
28 An iron bracket / 1
29 Transformers U bracket Q215 2
30 Flat washer o5 12
31 Main transformer mounting screws M5x20 4
32 Fixing nut M5 6
33 Pointer fixing screws M3x6 2
34 Current Pointer / 1
35 Self-tapping screws M4.2x12 12
36 Chassis shell Q215 1
37 Perspective window 1
38 Move handle ABS 1
39 Handle the fixing nut M6 2
40 Flat washer D6 2
41 Hex bolts M6X16 2




C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Welding Machine
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-WM17

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use
within certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60974-6:2011
EN 60974-1:2005
EN 60974-10:2007

Plaf:e&Date gf Issue: ‘ %‘(,' e /éyf/

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
05.11. 2014 Krasimir Petkov



C€

EO OEKNAPALUUNA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Vimnopt Exkcnopt OO/
Appec: Codmsa 1231, Bbvnrapus, "Jllomcko woce" 246.

MpopykT: EnekTpoxeH
3anasena mapka: RAIDER
Mopen: RD-WM17

€ NpoeKTnpaH n npomnsseeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieAHNTE ANPEKTUBNA:

2006/42/EC Ha EBponevickus napnameHT n Ha CbBeTa oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO MalUMHUTE
2006/95/EC Ha EBponelickus napnameHT u Ha CbBeTa oT 12 aekemspu 2006 T. 3a

XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHodaTerncTBaTa Ha AbpXKaBUTe-UNEHKN OTHOCHO €NeKTPUYECcKU
CbOPBXEHUSA, NPeAHa3HaYeHN 3a U3MNOM3BaHe B ONpeaerieHn rpaHnLM Ha HanpeXeHMeTo.
2004/108/EC Ha EBponelickusi napnameHT u Ha CbBeTa oT 15 aekempu 2004r. 3a conmkaBaHe

Ha 3akoHoJaTencTeaTa Ha ObpXKaBUTE-YIIEHKM OTHOCHO eNeKTPOMarHMTHaTa CbBMECTUMOCT;

N OTroBaps Ha U3NCKBaHUATA Ha CrnegHnuTe CTaHOapTu:

EN 60974-6:2011
EN 60974-1:2005
EN 60974-10:2007

MscTo 1 AaTa Ha nsgasaHe:
Codms, Bvnrapus Bpana meHnaxsp:
05-n HoemBpu 2014 1 Kpacumup lNeTkoB
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FAPAHUMOHHU YCNOBUA 3A MALLUHA RAIDERY

MawwuHute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 nNpom3BeaeHn cbrnacHo Aencteawmrte B Penybnvka
Bbnrapusi HopMaTUBHY JOKYMEHTV U CTaHAapPTW 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3MCKBaHUSA 3a 6e3onacHoCT.

CBbABPXAHMUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA rAPAHLUA.

Tbproeckata rapaHums, kosto “EBpomactep VMmnopt-Ekcnopt” OO[l paBa 3a TeputopusaTa Ha Penybnuvka
Bbnrapus e kakto cnegpa:

- 36 meceua 3a BCMYKM eNEKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumnte: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Meceua 3a hu3nMyeckn nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;

- 12 MeceLia 3a lOPUANYECKU NULIA 32 eNEeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumuTe: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a chusnyeckn nuua 3a MHCTPYMeHTH oT cepuaTa Raider Pneumatic;

12 meceua 3a OpUAMYECKUN NNLIA 32 MHCTPYMeHTH oT cepunaTa Raider Pneumatic;

24 meceua 3a u3nyeckn nuua 3a BCMYKM GEH3MHOBMU MawwuHM oT cepuute: Raider Power Tools u

Raider Garden tools

12 meceua 3a IOPMANYECKU NULA 32 BCUYKN GEeH3MHOBU MawwuHu oT cepuute: Raider Power Tools n

Raider Garden tools

24 meceua 3a chuamyeckm nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;

12 meceua 3a OpMANYECKM NKLIA 32 BCUYKU KpUKoBe oT cepusaTa Raider Power Tools

TbprosckaTa rapaHuus e BanuaHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NoMbfIHEHa NPaBUHO B MOMEHTA
Ha 3aKynyBaHe Ha MalumHaTa v duckaneH kacos 60H unu cakTypa. MapaHumoHHaTa kapta TpsibBa Ja cbabpxa
mopen, cepveH HoMep, UMe MOANKUC M NeYaT Ha Tbproeela npofdan MalumHaTta, NoANUC OT CTpaHa Ha KIUEHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUVMOHHUTE YCrOBKSA U AaTaTta Ha nokynkaTta. HenonbiHeHW nnv nognpaBeHn rapaHLMOHHN
KkapT ca HeBanuaHu. MawwuHute Tpsibea fa ce M3NOM3BaT camo Mo npegHasHa4YeHne U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMATa 3a ynotpeba. 3a ga ce rapaHTupa 6esonacHarta pabota e HeobxoavnMo KnueHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ nHCTpykuumnTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunara 3a 6esonacHocT npy paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
W npeaHasHayeHue.

MalumHaTa namcksa NnepuognMyHoO NOYMCTBaHE U NOAXOAsLLA NOAAPBXKKA.

[apaHuusATa He nokpuBa:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpUTUE Ha MalluHaTa;

-4acTu 1 KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMNEXaT Ha W3HOCBAHe, NPUYMHEHO OT MOM3BaHETO KaTo Hampumep: rpec u
Macrno, YeTkv, Bogauv, ONMOPHU POIKKU, TaMMOHU, TYMEHW MaHLLIOHW, 3aZiBMXKBaLLY PeMbLW, CINPaYku, MBKaB
Bas C XWro, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMbIHATENHN akcecoapy 1 KOHCyMaTUBU KaTo: PbKOXBATKW, CTPYHWK, KyTUW, CBpPeana, AMCKOBe 3a psi3aHe,
cekayn HOXOBEe, Bepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTeny, nonup-ianbu, naTpoHHWUM (3axBaTW U AbpXaun Ha
pexeLuuaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a KopAa 1 camaTta KopAa 3a Kocauku u ap.;

- PbYEH CTapTepeH MexaHn3bM ¥ 3ananuTteriHa caeLy;

- HacTpoika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSAeMMN enekTpUYECcKkn NpeanasnTenn n KpyLUIKu;

- MEXaHV4HM NoBpean Ha Koprnyca 1 BCUYKW BbHLUHU ENeMEHTU Ha U3AenneTo, BKMIOYUTENHO AeKOpaTVBHY;

- npeanasvTenu 3a o4, NpeanasvuTenu 3a pexeLuy UHCTPYMEHTW, TyMUpaHu NoYv, 3akonyanku, nMHeanu v

ap.;

- 3axpaHBaLL kaben u wencen;

- LUANOCTHUTE MOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYUHEHW OT MPUPOAHW BeAcTBuMS, KaTo noxapw, HaBOAHEHWS,
3emeTpecenus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHuusaTa.

Pupma “EBpomactep U/E” OO[ He e OTrOBOpHa 3a NOBPeaW MPUYMHEHW OT TPETM Nnua, kaTo ,EnekrpocHabamTenHn
ApyxecTtBa”, NOBpeay OT BbHLUEH XxapakTep, KaTo TOKOBU yAapu, HeCTaHAapTHU 3axpaHBaLLy HanpexeHus u uma
npaBoTo [a oTKaXe rapaHLMoHHO obcnyxBaHe npu:

- HECHOTBETCTBALL, (MM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENUeTO C TO3W NOMbIIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;

- 3anunYeH 1Ny NMNceaLl UHAETUUKALMOHEH eTUKET Ha MaluuHaTa;

- NoBpean Bb3HUKHANM Npu TPAaHCNOpT, HENPAaBWUIHO CbXPaHEHVE U MOHTaX Ha MaluvHaTa;

- HampaBeH OMUT 3a HeoTopu3MpaHa cepBM3Ha Hameca B HeynbJIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NnoBpeaun, KOWTO ca MpWYMHEHW B CrneAcTBME Ha HenpaBuiiHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoartauus) Ha MallvMHaTa oT CTpaHa Ha Kn1eHTa unu Tpetu nuua;

- NoBpeaun NPUYMHEHN B pesynTaT Ha M3MNON3BaHeTo Ha MaluMHaTa B Apyra cpeja OCBeH npernopbyaHaTta ot
npoussoauTens (BNaxHOCT, TemnepaTtypa, BEHTUNaLmUs, HanpexeHne, 3anpalleHocT v ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHW OT NonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluuHaTa;

- noBpeau, NpUYMHEHN B crieacTeue Ha HebpexHo BopaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- noBpeaun NpudMHeHn oT paboTta 6e3 BbaayLueH UNTbP UMU CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPU HeNpaBUIMHO CbOTHOLLEHWE Ha BeH3VH/ABYTaKTOBO Macno, BofeLlo Ao brokupaHe Ha auratensi

- noBpeJa B CreAcTB1E HEMpPaBUITHO MOCTaBEH UM HE3aTOYEH peXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pegykTopHaTta KyTusi (Npefaekata), NpuyMHeHa oT He[ocTaTbyHO A06PO cMasBaHe (C rpec) Ha
cblaTa Unu mexaHuyeH yaap no 3afBvkealiaTa oc.

- noBpeja Ha poTop WM cTaTop, u3passBalia ce B CrienBaHe Mexay TsX, CNeAcTBMEe Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauumnTte, NPUYMHEHO OT NPOABLIMKUTENHO NpeToBapBaHe;



- noBpefa Ha poTop MU cTaTop NpUYKHEHa OT NpeToBapBaHe UM HapylleHa BEHTUNaLUms, npassisalla ce B
NpoMsiHa Ha LBeTa Ha KonekTopa Unu HaMoTkuTe;

- HaTpynaH Harap WU 3anyLleH aycnyx — peaynTar oT npefosvpaHe Ha KonM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IYNca Ha Macrno 3a pexellara Bepura unv HeaatodeHa (u3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- NANCBAT 3alUMTHU AWUCKOBE, OMOPHU MIOTOBE UM APYrU KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTpyKUuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpefHasHaveHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3aonacHara My ¥ npaBuiHa ekcnioaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMeHTa € yabihkaBaH UM NoAMEHsIH OT KNUEeHTa;

- noBpejarta e npuyMHeHa OT MpeToBapBaHe WM NWNCa Ha BEHTWUNaLUUsA, HEAOCTaTbYyHO UMK HenpaBUIHO
CMa3BaHe Ha [BWXeLLuTe ce KOMMOHEHTU Ha U3aenneTo;

- U3HOCBaHe U BrioknpaHu narepu nopaav npeToBapsBaHe, NPoAbIMKMTENHa paboTta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo ot GrokvpaH narep unu paséuTa BTyIKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MNK pe36oBO CbeaNHEHME;

- noBpe/a B e.KMoY U enekTpoHHO yrpaeneHne NpuynHeHa oT npax unu cyyneaHe;

- noBpefeHa peaykTopHa KyTusi (rnaBa) MPUHYMHEHO OT 3acTONOPSIBALLMS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobWyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano u UMnUHABLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, NPoAbIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTAraHe mMexay 6yTano u uMnuHAbLP B pe3ynTtaTt Ha npeToBapBaHe, NPoAbIMKMTENHa paboTta unu npax;

- NoBpeeHo LIeHTPOBEXHO KONerno 1 cnvpavka (MPOMEHeH LBST) — AbIhku ce Ha paboTa ¢ GriokmpaHa cnvpavka;

- CMyKBaHWSA Mo Kopnyca, NPUYMHEHN OT HenpaBWIleH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TPBOW, PUTUHIM N NOAOGHN;

- NINCa Ha KOMMOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLIMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeAHa3HaYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha 6esonacHaTta My 1 NpaBunHa ekcrnnoaTauus;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemute) M xuapodopu Tpsbea fa GbAe MOHTMPaH Bb3BpaTeH
knanaH Ha Bxopswwmsi oTBop. Mpu xuapodopute NEepuoanYHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTarHus
KOHTeWHep(HansraHeTo Tpsbea Aa 6bae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! XvapodopuTe Raider ¢c mexaHnyeH npecocTaTt He U3kIo4BaT aBTOMaTU4YHO Npu nunca Ha soga!

- noBpefa npuynHeHa ot paboTta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, koATo ce u3passiea B fAedopMaLys Ha ynimbTHeHUATa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NMoOMMeHaTa YacT.

- NOBpeaM NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe Y NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NPUETU B CepBM3a MaLLMHU € B paMKiTe Ha eAnH Mecell.
CepBWu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLLUHW, He MOTbPCEHN OT COBCTBEHULITE UM €AMNH MeceL| Cref 3aKOHHUA
CpOK 32 PeMOHT!

TbproBckaTa rapaHuus 3a 6aTepumn 1 3apsiaHU YCTponcTea, kosito “EBpomacTep MmnopT-Ekcnopt” OO/ naBsa 3a
Teputopusita Ha Penybnuvka Bbnrapus, e kakTo cneaga:

- 18 meceua 3a 6aTepusTa U 3apsAAAHOTO YCTPOUCTBO OT cepunte: Raider Industrial, Raider Pro;
- 12 meceua 3a GaTtepusATa u 3apsaagHoTO ycTpocTBO oT cepumute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHUAT CpoK 3amoyBa Aa Teye OT JaTtata Ha 3akyrnyBaHe. [@paHuusiTa nokpuea BCUYKM AedeKTu,
Bb3HWKHaNW NpW NpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusTa M 3apsAHOTO YCTPOMCTBO, CbOOPa3HO MHCTPYKUMSTa 3a
ynotpeba. “EBpomactep mnopT-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, NnpunoxumMa npu nsbpoeHnte no-gony
ycnosusi, Ypes 6e3nnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekTn Ha NpoaykTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
MOXe [a ce AoKaxe, Ye ce AbrkaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npy nponssogcTeoTo. ThproBckaTa rapaHums
e BanuaHa npu NpefocTaBsiHE Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluMHaTta, MonbIIHEHa MPaBUMHO B MOMEHTa Ha
3akynyBaHe Ha npogykTa u duckaneH kacoB 60H unu daktypa. MapaHumMoHHaTa kapta TpsbBa ga cbabpxa
MOAEnN 1 cepueH HoOMep Ha akymyrnaTopHaTa MalluuHa, OKOMMIieKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOMCTBO, UME,
Moanvc v neyat Ha TbproBeLa Npogan KOMMnekTa akymynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT cTpaHa Ha
KMWEHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCMOBUS 1 AataTa Ha nokynkara.

lapaHuusaTa He nokpuBa:

- M3HOCBAHE Ha LBETHOTO NOKpUTKE Ha BaTepusiTa 1 3apsiHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBpeAV Bb3HUKHANM NpU TPaHCMOPT, MEXAHWUYHM MOBPeaMn /Ha Kopnyca M BCUYKU BbHLUHW €NEMEHTU Ha
GaTepusiTa 1 3apsaaHOTO, BKITOUUTENHO AEKOPATUBHU/, NPY APYTY BbHLUHM Bb3AENCTBUS U NpupoaHu 6eacTBms
KaTo noxapu, HaBOOHEHWSI, 3EMETPECEHUS;

- AedeKkTn oT amopTusaumsl, HopMariHoO U3HOCBaHe U u3xabsBaHe; MapaHuusATa 3a GatepuaTa U 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B criyyaunte Ha:

- HECBbOTBETCTBALL, (MNW HENOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNNEKTa akyMynaTopeH eneKkTPOUHCTPYMEHT C TO3U
NOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHATa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, 3Tp1BaHe Unv numnca Ha eTukeTa Ha Npov3BoAMTENS BbpXy 6aTepusTa u 3apsaHOTO
YCTPONCTBO;

- BCUYKM CrnyyYyaum Ha MoBpeaW, MPUYMHEHW OT HenpaswunHa ynotpeba (Hecnas3BaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoartauus), nsnyckaHe, yaap, 3anvBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexHo BopaBeHe, U B Criydau, Ye BCUYKUN KNETKU
B GaTepusiTa ca U3TOLLEHW NoA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexjaHe C HEeOpUrMHanNHW 3apsigHUM YCTPOWCTBA, 3axXpaHBALLMSAT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOICTBO €
yObIDKaBaH UMM NOAMEHSIH OT KNWeHTa, UMW APYrv BbHLUHU Bb3AEWUCTBUSI B NPOTUBOPEYNE C U3NCKBAHUATA
Ha Npov3BOAUTENS;



- KoraTo e npaBeH OMWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoAudMKaLMsa OT NoTpedutens UM NpPoMeHn ot
HeYMbJIHOMOLLIEHN NLa Unn oupmu;

- Npy n3nonssaHe Ha HGaTepusitTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBpeau NMPUYMHEHN B pe3ynTaT Ha WU3MOon3BaHeTo W CbXpaHeHUeTo Ha BaTepusita u/unu 3apsaHOTO B Apyra
cpefa OCBeH npenopbyaHata OT MPOM3BOAUTENS (BMaXHOCT, Temrepatypa, BeHTURauumsi, HanpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NP1 TOKOBW yAapu, rPbMOTEBULM, HABOAHEHUS, MOXapW, APy BbHLUHU Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa U ¢ Apyry HEMOAXOASLLM NN HeCTaHAAPTHN YCTPOWCTBa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETH B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceL, crief KOWTO CEPBU3NTE HEe HOCST OTFTOBOPHOCT B CIyyal, Ye He ca NOTbPCEeHU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo namcksanusita Ha 33[1.

He3saBucuMo oT ThproBckaTa rapaHLms npodaBaybT OTroBaps 3a NivncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no un. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenickata CToka C AOroBopa 3a npopaxba noTpebutensaTt uma
npaeo da npeassu peknamauus, kKato noucka ot npofasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B 1031 cnyyan notpebutenaT moxe Aa u3bupa Mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
WM 3aMsHaTa N C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO WNMN U3BPaHUAT OT Hero HaumH 3a obeslieTeHue e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye pageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha MNOTpebuTens e HenponopuuoHaneH, ako HeroBoTo
n3non3BaHe Hanara pasxo4u Ha Nnpoaasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrst HAYMH Ha 06e3LLeTsIBaHe ca HepasyMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle furca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [la ce MNpeasioxu Ha notpebuTtens Apyr HadMH Ha obeslueTsBaHe, KOUTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTenHW HeyaobCTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebuTenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, NnpoaaBaybT € ANbXeH
Aa 9 npvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npofaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofaxba Tpsbsa Aa ce n3BbpLUm
B PaMK1TE Ha e4UH MeceL,, CHUTaHO OT NPeasBABaHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen m3TnyaHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTenaT uma npaBo Aa pas3sanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHAa 3annaTteHata cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckarta cToka CbrfnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpe6utens. To He AbIMKM pa3xoam 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTernckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa W, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslLeTeHre 3a NPeTbPNEHNTE BCNeACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ JoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedutenat
He e yOOBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no yn. 113, To uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHvTEe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHavpa 3a Bb3CTaHOBSBaHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae n3BbplUeHa 3amsHa Ha notpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNKW Aa ce nonpaswu cTokaTa B pamMK1TE Ha eaQvH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproeeubT € ANbXEH Aa yAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0oroBopa v Aa Bb3CTaHOBM 3annaTteHara ot
notpebuTensi cyma, Korato cref, KaTo e yaoBMneTBOpWUI TpU peknaMauum Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneapalya nosisa Ha
HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenatr He MOXe [Aa npeTeHaupa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBUETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ oroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MotpebuTenat moxe Aa ynpaxHU NpaBoTo cu
o TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTto, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMmsiHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTuraHe Ha cnopasymMeHne mMexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTo Ha noTpebuTensi no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.



RAIDER

SC EUROMASTER SRL

STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).

Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea
str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului




Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect vafireceptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul nu
poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va
restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit
ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul
de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare ,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia cazin care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea nu
necesita ufilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3
luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel: 0735.199.024
ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260
Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti; Tel : 021.668.72.60

SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

SCBUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858 fax
0251.522.131

SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504 379
SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr Data Data Rep aratie Prelungire Garantie Nume si Semnatura
crt reclamatie rezolvare executata/piese | garantie ptr.service semnatura consumator
reclam atie inlo cuite depanator
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AMLUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate sia codului civil
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Elektroinstrumenti ,RAIDER" su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raéun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata paZzljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je
neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za secenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, $titnici za dodatke za
secenje, gumene ploce, u¢vrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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EnektpuyHute anapatu "Pajoep" ce gusajHupaHu 1 npon3BeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTM 1 CTaHAapAmM BO COMMAacHOCT co cuTe bapana 3a 6e36eaHOCT WTO ce NpuMeHyBaar.

CoppxuHata u ondar Ha rapaHumjaTa
Ycnosu Ha lNapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTta ce HaBeayBa BO rapaHTHUOT NUCT M BaXn Of, AaTyMOT Ha KyrnyBake Ha NPOW3BOAOT.
KynyBayoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpeMa uMmaat npaBo Ha GecnnatHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOIKY NCTUOT € BO rapaHTUpaHNOT NepVOA, AOKOSKY rapaHTHUOT NACT € NPaBUMHO MOMOMHETH CO
MOTAMC W NeYaT Of CTpaHa Ha NPoAaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTALWNMLLIAH Of CTPaHa Ha KynyBayoT

Koj noTB %yaa eKa e 3arno3HaeH Co yCrioBuUTE Ha rapaH gi_?Ta 1 co mckanHa cmeTka unu dakTypa Koja ro
noTBpAYyB&a AaTYMOT Ha KynyBarbe Ha' eNEKTPUYHNOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaaT NnprMeHn camo A0GPO UCHMCTEHU MaLLUHW!

MonpaBkaTa Ha fedeKTV NPU3HaTK o Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK Ce M3BEAyBa Ha CriedHNOT
Ha4uMH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6e3nnaTtHo Unmn rm MeHyBamMe 3a HOBUW [JOKOMKY ce
BO rapaHTHVOT POK U [JOKOMNKY HE € MOXHO CepBucHpar-e.

Ypepot Tpeba fa ce KopMCTU CTPOro Mo ynaTtcTeaTta v NPONUcUTe NponuLLIAHNK BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36efiHO paboTeHe CO ENEKTPUYHUOT yper HEOMNXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3ano4yHe CO KOpUCTeHe
Ha ype[oT, Aa Ce 3arno3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eHOCT npwu
paboTta 1 fa ro KOpMUCTY YpeaoT 3a Toa LWITO e HaBeAeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepnognyHo
YNCTeHe U aflekBaTHO OApXKyBaH-€.

lapaHumjata He ondaka:

- l'y6ere Ha GojaTa Ha MallMHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLUHK MaTepujany Koj noanexar Ha abere npu ynoTpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAWYU, BarbaLy, POrikv, MOAMOLLKM, NMOTOHCKY PEMEHU, orekcMBUITHO BpaTuIo,

narepu, CEMEPVHIU, KNnun, paboTHO TpKarno v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Paykn,kabnu, 6atepum, KyTuv, 4oAaTOLM 3a HanojyBakwe, Oypruu, AUCKOBU 3a
ceqeprbe, HOXEBU %alHu,vn, LUMUPIN, TPAHUYHULIX, KOHEeL| 3&? ceQe¥be U ﬂp'q H 1y P A

- CTOMEeHN eneKkTPUYHN OCUTYpyBayM 1 3aLUTUTH

- MexaHn4ku owTeTyBaka Ha TENOTO Ha YpeaoT, AeKOPaTUBHU eNeMeHTH.

- BawTunTa 3a ounTe, 3alITMTa 3a CeYEeHE, TYMUPaHU NIOYKK, 3aTBapayum, Mepuna u ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocrneguua of noxap, nonnasa, 3eMjoTpec v cn.
MoHuwTyBake Ha rapaHuujaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHWLLITK NonpaBKkaTa (PEMOHT) BO paMKWUTe Ha rapaHTHUOT Nepuoz € BO CrieQHUBE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oaroBapa co cepuckujoT 6poj Ha MalumHaTa .

- HanenHuuara 3a ngeHTudmkaumja saneneHa Ha NnponsBoaoT € nbpuiiaHa unm e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue Koe He e OBNacTeEHMOT cepBuC ce obuae aa ro nonpasat ypeaor.

- [lokonky He ce nojaBu Kako pesyntaTt Ha HecooaBeTHa ynoTtpeba Ha ypeaoT (He Cneau rm MHCTpyKumumuTe
HaBe[leHW BO ynaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nuue.

- JlecbkTOT € Nnpeam3BrKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapartoT

- OwTeTyBatba Npean3BMKaHu og paboTta co AoTpajaHn (MNy NOLLIO NOCTaBEHW) eNeMEHTM 3a Ceyetbe

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT HAacTaHane Kako nocrneauua Ha TonekweTo Ha n3onauujata
npean3BuKaHo of NPeKyMepPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha pOTOPOT UMK CTaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UMK OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHugecTmpa co paMHOMEPHO MNOTEMHYBaHE€ Ha KONEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepgocTturaat 3awtuTHUTE AMCKOBW, UMK APYrX AENOBU KOWU ce Aen of coCcTaBHaTa ornpemMa 1 ce
HameHeTV 3a Aa ce 06e3benmn 6e3benHoO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpPUCTU NPaBUSTHO.

- EnextpnyHnoT kaben Ha MalunHaTa e NPOAOIPKEH UMW 3aMEHW Of CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBawa Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, Nolla BeHTuNauvja v of HeAOBOMHO NOAMAaYKyBaHe Ha
nonBM)Kl—YMTenenoalvﬁ) A A np pety uv) 0 Hen a Y|

- OwTeTeHN Narepy Nopaau NpeonToBapyBame Unv JonrotpajHa pabota.

- CKpLUEHO nerno 3a narepu og cTpaHa Ha GriokvpaH narep

- HekomnneTteH 3ab Ha 3an4yaHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLIJeHO LLUMNOHKOBO N1 BUNYLLECTO nexuiwite

- OwTeTyBatba BO efiekTprkaTa 3a KiyyoT Kako pesynTaT Ha npaLuvHa Unm KpLiexe

- OwTeTyBame Ha peaykUMoHaTa KyTuja (rmaea) HacTaHaTo 0f MexaHM3aMoT 3a 3aKilyvyBarbe

- MojaBa Ha HeBoobOMYaeHa NabaBoCT NOMEry KMUMOT U LMIIMHAAPOT Kako pesynTaT Ha
npeonTepeTyBake, JONroTpajHa ynotpeba unm npatuvHa

- 3aTterHaTocT nomery KnumnoT v LIMIIMHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBame NpekyMmepHa ynotpeba
nnn npatiunHa

- OLITETEHO LIEHTPanHOTO TpKano u KOLIHMLlaTa“'IlgOMeHeTa Ha 6qj%) - %ocnegvlua Ha paboTta co bnokupaHa KoYHuLa.
KpajH1OT poK '3a HonpaBka Ha YpPeaoT koj e NprMeHa Bo cepBucoT € 45 AeHa.

OBnacTeHnoT CepBUC He CHOCU OArOBOPHOCT 3a onpemara AOKOSKY COMCTBEHUKOT He ja NoaurHe efex
MeceL, No UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MalumHara!l
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o..
SERVISER: TOPMASTER d.o.0. . Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Racun skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

1ZJAVA GARANTA
Jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanijkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izro€itve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in
bremenijo stranko. Izklju€eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splosSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

Zastopa in prodaja TOPMASTER d.o.0., Slovenceva 24,1000 Ljubljana
TeI 01 620 43 90 mfo@topmaster SI www topmaster sn
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
c € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



